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60. Konvention angående lavalder ved ikke-industrielle arbejder. (Revideret 1937). 
(Convention concerning the age for admission of children to non-industrial employment). 
Trådt i kraft den 29. december 1950. 2 ratifikationer. 

61. Konvention angående arbejdstidens nedsættelse i tekstilindustrien. (1937). 
(Convention concerning the reduction of hours of work in the texile industry). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

62. Konvention angående sikkerhedsforskrifter inden for bygningsindustrien. (1937). 
(Convention concerning safety provisions in the building industry). 
Trådt i kraft den 4. juli 1942. 7 ratifikationer. 

63. Konvention angående statistik over løn og arbejdstid i de vigtigste mine- og fabrikindustrier (her- 
under bygning og konstruktion) og i landbruget. (1938). 
(Convention concerning statistics of wages and hours of work in the principal mining and manu- 
facturing industries, including building and construction, and in agriculture). 
Trådt i kraft den 22. juni 1940. 15 ratifikationer, heraf 9 med forbehold, forsåvidt angår nærmere 
angivne dele af konventionen. 

64. Konvention angående skriftlige arbejdskontrakter for indfødte arbejdere. (1939). 
(Convention concerning the regulation of written contracts of employment of indigenous workers). 
Trådt i kraft den 8. juli 1948. 3 ratifikationer. 

65. Konvention angående straffebestemmelser for brud på arbejdskontrakter fra indfødte arbejderes , 
side. (1939). 
(Convention concerning penal sanctions for breaches of contracts of employment by indigenous 
w o r k e r s ) . .  
Trådt i kraft den 8. juli 1948. 2 ratifikationer. 

66. Konvention angående hvervning og anvisning af og arbejdsvilkår for vandrende arbejdere. (1939). 
(Convention concerning the recruitment, placing and conditions of labour of migrants for em- 
ployment). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

67. Konvention angående arbejds- og hviletid inden for vejtransport. (1939). 
(Convention concerning the regulation of hours of work and rest periods in road transport). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

68. Konvention angående kost og forplejning for besætningerne om bord i skibe. (1946). 
(Convention concerning food and catering for crews on board ship). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

69. Konvention angående udstedelse af duelighedsbeviser for skibskokke. (1946). 
(Convention concerning the certification of ships' cooks). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

70. Konvention angående social sikkerhed for søfarende. (1946). 
(Convention concerning social security for seafarers). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

71. Konvention angående søfarendes pension. (1946). 
(Convention concerning seafarers' pensions). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

72. Konvention angående ferie med hyre for søfolk. (1946). 
(Convention concerning vacation holidays with pay for seafarers). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

73. Konvention angående lægeundersøgelse af søfarende. (1946). 
(Convention concerning the medical examination of seafarers). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

74. Konvention angående udstedelse af duelighedsbeviser for matroser. (1946). 
(Convention concerning the ,,cørtification of able seamen). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

75. Konvention angående skibsmandskabets opholdsrum om bord. (1946). 
(Convention concerning crew accommodation on board ship). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 1 ratifikation. 


